
HOTTE DE CUISINIÈRE

MANUEL D’INSTRUCTIONS

Lisez attentivement ce manuel avant l’utilisation.
Les images dans ce manuel sont pour la référence seulement, le 
produit réel prévaut.

KWH-BIHT01SS-52-FR
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RECOMMANDATIONS ET SUGGESTIONS











Installation
 Le fabricant ne sera pas tenu responsable des dommages résultant d'une 

installation incorrecte ou inappropriée.
Vérifiez que la tension du secteur correspond à celle indiquée sur la plaque 
signalétique fixée à l'intérieur de la hotte.

 Pour les appareils de classe I, vérifiez que l'alimentation électrique domestique 
garantit une mise à la terre adéquate.
Raccordez l'extracteur au conduit d'évacuation par un tuyau d'un diamètre 
minimum de 120 mm.

 Le trajet du conduit doit être aussi court que possible.
L'air ne doit pas être évacué dans un conduit utilisé pour l'évacuation des fumées 
d'appareils fonctionnant au gaz ou à d'autres combustibles (ne s'applique pas 
aux appareils qui ne font que rejeter l'air dans le local).

 Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 
son agent de service ou une personne qualifiée de manière similaire afin d'éviter 
tout danger.
La distance minimale entre la surface de support des récipients de cuisson sur la 
table de cuisson et la partie la plus basse de la hotte de cuisine. (Lorsque la hotte 
de cuisine est située au-dessus d'un appareil à gaz, cette distance doit être d'au 
moins 65 cm. Si les instructions d'installation de la table de cuisson à gaz 
spécifient une distance supérieure, il faut en tenir compte. La distance de 65 cm 
peut être réduite pour les parties non combustibles des hottes de cuisine et les 
parties fonctionnant à une tension de sécurité très basse, à condition que ces 
parties n'accèdent pas aux parties’ sous tension en cas de déformation)
Les réglementations concernant le rejet de l'air doivent être respectées.
Cet appareil est destiné à un usage domestique en intérieur uniquement.
Pour éviter tout risque de court-circuit, ne plongez pas l'appareil, le cordon, la 
fiche dans l'eau ou tout autre liquide.
Veuillez débrancher l'appareil avant de procéder au nettoyage et à l'entretien. 
Utilisez un chiffon doux humidifié avec un savon doux, puis utilisez un chiffon sec 
pour l'essuyer à nouveau.















Utilisation 
 La hotte a été conçue exclusivement pour un usage domestique afin d'éliminer 

les odeurs de cuisine.
N'utilisez jamais la hotte à des fins autres que celles pour lesquelles elle a été 
conçue. 
Ne laissez jamais de grandes flammes nues sous la hotte lorsqu'elle est en 
fonctionnement. 
Réglez l'intensité de la flamme pour qu'elle soit dirigée uniquement vers le fond 
de la casserole, en veillant à ce qu'elle n'englobe pas les côtés.





Les friteuses doivent être surveillées en permanence pendant leur utilisation: 
l'huile surchauffée peut s'enflammer.
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
manquant d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été 
supervisées ou instruites quant à l'utilisation de l'appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil. 
Il doit y avoir une ventilation adéquate de la pièce lorsque la hotte est utilisée en 
même temps que des appareils brûlant du gaz ou d'autres combustibles (non 
applicable aux appareils qui ne font que renvoyer l'air dans la pièce).
Il y a un risque d'incendie si le nettoyage n'est pas effectué conformément aux 
instructions.





Les instructions d’utilisation s’appliquent à plusieurs versions de cet appareil. Par 
conséquent, il se peut que vous trouviez des descriptions de caractéristiques 
individuelles qui ne s’appliquent pas à votre appareil spécifique. 
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RECOMMANDATIONS ET SUGGESTIONS

Maintenance 

● Éteignez ou débranchez l’appareil de l’alimentation principale 
avant d’effectuer toute opération de maintenance.

● Nettoyez et/ou remplacez les filtres après la période de chaux 
spécifiée (risque d'incendie).

● Nettoyez la hotte avec un chiffon humide et un détergent liquide 
neutre.

● L’appareil utilise 4 éléments de cuisson au maximum.

Le symbole  sur l’emballage indique que ce produit ne doit pas être traité comme un déchet 

ménager. Il doit plutôt être remis au point de collecte applicable pour le recyclage des équipements électriques 
et électroniques. En vous assurant que ce produit est éliminé correctement, vous contribuerez à prévenir les 
conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine, qui pourraient autrement être 
causées par une manipulation inappropriée des déchets de ce produit. Pour des informations plus détaillées 
sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre mairie, votre service d’élimination des déchets 
ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit. 



 Ne pas flamber sous la hotte. 

“ATTENTION: Les parties accessibles peuvent devenir chaudes lorsqu'elles sont utilisées avec 

des appareils de cuisson.”.
Les multiprises sont interdites.
Veuillez couper l'alimentation avant la maintenance.
Cet appareil a été conçu uniquement pour un usage domestique et peut être dangereux s'il est utilisé dans 
des occasions spéciales.




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Mesure 

259

13
497

unit：mm

Φ

284 

164

19

107

192



5

Table de cuisson 
électrique Min. 

500mm

Table de cuisson 
à gaz Min. 

650mm

Mesure 



6

Installation

Voici	deux	modes	de	ventilation,	le	mode	extraction	d’air	et	le	
mode	recirculation,	avant	l'installation,	sélectionnez	un	mode.

Mode d'extraction d'air Mode de recirculation
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● Appuyez sur le loquet
de verrouillage du filtre
métallique et retirez le
filtre.

● Retirez le cadre en acier
inoxydable en dévissant
les 4 vis (M4*10).

● Dévissez les vis (ST4*10),
enlevez le couvercle
de la boîte à bornes,
débranchez les fils
des commandes aux
connecteurs.

● Débranchez les fils de
l'éclairage au niveau des
connecteurs.

● Fixez la hotte dans
l'armoire à l'aide des 12
vis (ST4*18).

Installation
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● Revissez le cadre en acier
inoxydable à l'aide des 4
vis retirées comme décrit
ci-dessus.

● Reconnectez les fils
aux commandes et à la
lumière.

● Remplacez le filtre
métallique.

● Installez le tuyau de sortie
d'air (en option).

Installation
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Le	réglage	de	la	vitesse	est	présentée	dans	la	figure	ci-
dessous	(pour certains modèles). 
● Appuyez sur le bouton Light, les deux lampes d'éclairage

s'allument.
Appuyez encore une fois et les lampes s’éteindront.

● Appuyez sur le bouton High (vitesse), le moteur tourne à
grande vitesse.

● Appuyez sur le bouton Mid (vitesse), le moteur tourne à
vitesse moyenne.

● Appuyez sur le bouton Low (vitesse), le moteur tourne à
faible vitesse.

● Appuyez sur le bouton Stop, le moteur s'arrête de tourner.

diM woL Stop LightHigh

Utilisation
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Nettoyage du filtre
● Retirez le filtre métallique conformément à la section

Installation (page 7).
● Mettez-le dans un lave-vaisselle avec du détergent, réglez la

température en dessous de 60 degrés.
● Veuillez ne pas utiliser de détergent abrasif car il

endommagerait la hotte.
● Assurez-vous que la hotte est éteinte avant de la nettoyer.

Maintenance

Remplacement du filtre
● Retirez	le	filtre	métallique	conformément	à	la	section

Installation (page 7).
● Retirez	les	filtres	à	charbon	actif	saturés	(en	option),	comme

indiqué.
● Installez	les	nouveaux	filtres	à	charbon,	comme	indiqué.
● Remplacez	le	filtre	à	graisse	métallique	conformément	à	la

section	Installation	(page	8).

RETIRER
RETIRER

ON

ON
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Remplacement de la lampe 

● Appuyez	sur	le	loquet	de
verrouillage	du	filtre	métallique
et	retirez	le	filtre.

● Poussez	la	lampe	de	l'intérieur,
pour la retirer.

● Débranchez	les	fils	de	la	lampe.

● Connectez	les	fils	de	la	nouvelle
lampe.

● Poussez	la	nouvelle	lampe	de
l’extérieur	et	fixez-la	au	trou.

Puissance 
max. Tension Image Culot de lampe Code ILCOS D

Rond/Diamètre : 
70mm 1,5W DC	12	V —— DSR-1.5-S-70

Maintenance
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Défaut Cause Solution

La lumière est 
allumée, mais 
le moteur ne 
fonctionne pas.

Les lames sont bloquées.
Le condensateur est 
endommagé. Remplacez le condensateur.

Le moteur est endommagé. Remplacez le moteur.
Le câblage interne du moteur est 
coupé / déconnecté. Une odeur 
désagréable peut être produite.

Remplacez le moteur.

La lumière et 
le moteur ne 
fonctionnent 
pas

En dehors de ce qui est mentionné ci-dessus, vérifiez les points 
suivants :
Lumière endommagée. Remplacez les lumières.
Le cordon d'alimentation est 
desserré.

Connectez les fils selon le 
schéma électrique.

Les fuites 
d’huile.

La sortie et l’entrée de 
ventilation d’air ne sont pas 
hermétiquement fermées.

Retirez la sortie et scellez avec 
de la colle.

Fuite au niveau de la connexion 
du profilé en U et du couvercle.

Descendez la section en U et 
scellez-la avec du savon ou de 
la peinture.

Vibration.

La lame, si elle est 
endommagée, peut provoquer 
des vibrations.

Remplacez la lame.

Le moteur n’est pas solidement 
fixé. Fixez fermement le moteur.

La hotte n’est pas solidement 
fixée. Fixez fermement la hotte.

Aspiration 
insuffisante.

La distance entre la hotte et la 
table de cuisson est trop grande. Réajustez la distance.

Trop de ventilation des portes ou 
fenêtres ouvertes.

Choisissez un nouvel endroit 
pour installer l’appareil ou fermez 
certaines portes / fenêtres.

La machine 
s’incline.

Les vis de fixation ne sont pas 
assez serrées.

Serrez la vis de fixation et 
mettez-la à l’horizontale.

Les vis de suspension ne sont 
pas assez serrées.

Serrez la vis de suspension et 
mettez-la à l’horizontale.

Schéma électrique  
● Le schéma électrique est indiqué sur l'étiquette du corps

principal du produit.

Dépannage
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Paramètres principaux 

Élimination

Tension 220-240V~	50Hz

Puissance nominale 108W

Puissance d’éclairage 1.5W x 2

Puissance du moteur 105W

Diamètre du tube d’air 150mm

Débit d’air 440m³/h

Bruit 64dB(A)

Le	paramètre	de	débit	d'air	est	testé	à	230V~	50Hz	lorsque	la	
tension	est	de	220-240V~	50Hz	et	sans	 iltres	à	charbon.

Veuillez	vous	en	débarrasser	auprès	de	votre	centre	
local	de	collecte	des	déchets	/	recyclage	et	assurez-
vous qu'il ne présente aucun danger pour les 
enfants pendant son stockage en vue de son 
élimination. La fiche	doit	être	rendue	inutilisable	et	le	
câble	coupé	pour éviter toute utilisation abusive. 



Politique de garantie / service
Nous vous félicitons pour votre nouvel appareil et sommes convaincus que vous serez 
satisfait et beaucoup l’apprécier.

En cas de réclamation, veuillez nous contacter:

En cas de problème technique, indiquez votre adresse exacte, votre numé ro de té lé 
phone, votre numé ro de contrat de vente et type d'appareil (qui se trouve sur la plaque 
signalé tique de l'appareil) et une description pré cise du dé faut. Cela vous fait gagner 
du temps et de l'argent. Pour des questions particulières, veuillez contacter le centre de 
 service.

Mais avant d'appeler le service:
Veuillez vé rifier d’abord s'il y a une erreur de fonctionnement ou une cause qui n'a rien à 
voir avec la fonction de votre appareil:
Veuillez noter les informations contenues dans le mode d'emploi et vé rifier si
- la prise d'alimentation est connecté e
- la prise d'alimentation peut être endommagé e
- il y a de l'é lectricité

Conditions de garantie

Cet appareil a é té fabriqué et testé selon les mé thodes les plus modernes. Le vendeur 
garantit pendant une duré e de 24 mois (à compter de la date de vente) que le maté riel 
est irré prochable. L'appareil n'est pas adapté à un usage commercial.

La demande de garantie expire si l'acheteur ou un tiers intervient.
Dommages causé s par une mauvaise manipulation ou utilisation, une mauvaise 
installation ou un mauvais stockage, un raccordement ou une installation incorrecte, ainsi 
que la force majeure ou d'autres influences externes sont exclus et pas couverts par cette 
garantie.

Uniquement si l'utilisation pré vue de l'appareil ne peut être ré alisé e en ré parant ou en 
remplaçant l'appareil, l'acheteur peut exiger une ré duction du prix d'achat ou la ré 
siliation du contrat d'achat dans les 6 mois à compter de la date d'achat.

Les ré clamations en dommages-inté rêts, y compris les dommages indirects, sont 
exclues, sauf si elles sont fondé es sur une intention
ou né gligence grave.
La garantie n'est valable que sur pré sentation du produit et preuve d'achat. 

  

Midea Electrics France 
253 Rue Saint Honore, 
75001 Paris      

Tél. : 04 42 97 07 27 ou 
Email : serviceclient_fr@midea.com 
Page d’accueil : www.midea.com/fr 



CARTE DE GARANTIE

Certificat de garantie

Info produit Info client

Nom du produit Nom complet

Marque Téléphone

No de modèle E-mail

Numéro de série Adresse (Rue, ville, région, code postal, pays)

Nom du détaillant

No de facture

(joindre le code-barres du produit ici)
Date d’achat (MM, JJ, AAAA)

Date d’expiration de la 
garantie

(MM, JJ, AAAA)

Preuve d’achat

(joindre le reçu ici)

Description du problème du produit

Registre des réparations

(Détails) (Date) (Nom du centre de services)

(Détails) (Date) (Nom du centre de services)

(Détails) (Date) (Nom du centre de services)

Numéro de téléphone du service :  ______ E-mail du service :  _______  Heures de service :  _______

Adresse de service :  __________________________________________________________________



Le fabricant décline toute responsabilité si les recommandations et 
instructions d'installation, d'entretien et d'utilisation ci-dessus ne 
sont pas observées et respectées lors de l'utilisation de la hotte.

Midea Electrics France
253 rue Saint Honoré 75001 Paris, France
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